TWO VIEWS OF THE PHONOLOGY OF THE
OHUAU DIALECT OF IGBO

ELIZABETH DUNSTAN and G. E. IGWE

In this asticle we have atiempted firstly a phonemic and then a prosodic account of the
phonology of the Qhyhu dialect of Igbo.t

1. PHONEMIC
Teaditi

e his dialect could by ina chart suchas
the following:
PALATO- LABIAL

LABIAL ALVEOLAR ALVEOLAR PALATAL VELAR  VELAR GLOTTAL
Plosive pbotd k g kpgb?
Aspirated Plosive  ph bh th dh kh gh
Palatalized Plosive  pj b
Pal. Asp. Plosive  pjh bjh
Labialised Plosive kv gw
Lab. Asp. Plosive kwh gwh
Fricative fovosz ¥ h
Nasalised Fricative “f# v s "z “h
Palataliscd Fricative hi
Nas. Pal. Fricative “hj
Nas. Lab. Fricative “hw
Affricate o d3
Aspirated Affricate tfh dzh
Nasal moon » [}
Labialised Nasal o
Roll v
Nasalised Roll “r
Palatalised Roll rj
Lateral 1
Semi-Vowel w

The vowel phonemes are:
i1, €3, 9 0,y and ut

1 This dinlor is descrbod very flly ot the grwsmatial level in M, M, Green and G E. lgwe,
FIVE GRAMMAR OF 1680, O.U.P. (1963).

a ghu a labisl Peter Ladefoged, oF wEST AFRICAN
LANGUAGES, WEST AFRICAN LANGUAGE MONOGRAT 1, C.U.P. (1064).

9 Where ~ occurs before a consonant symbol, it indicates that the following consonant is nasalised.
#For a dotiled deseipion of the vowel of Igbo, se» Ids Wad, v mersoouerio 10 Tz 180
LanGuage, Hefler (1036), J. Carnochn, ‘Vowel Harmony in Tgbo', AFRICAN LANGUAGE STUDIBS T
(1969, R F. G- Adsns and 1ds C. Ward, “The Arochuku Diatect of I56: Phonetic Analysis and
Suggested Orthography’, AvRICA, VOL. 11 (1929), (pP. 62-65) and R. F. G. Adams, A Mop=RN 10
cramiar, O.U.P. (1932), (pp. 1-3).
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‘The above consonantal and vocalic units may be exemplified in the following word list:

PHONEMIC  ORTHOGRAPHIC
L jpa ipa t0 carry
2. |phd ipa 1o squeeze
3. Pl ipia to fold/bend
4 lpiha ipia to whip
5. kA iba to be wealthy
6. jbha iba to enter
7. ibja ibia to come
8. ibjha bia to press
9. |ea jta to chew
so0. jtha jta to blame
1. jda jda to press upon
12. [dha |da to fall
13. k& ka to be more
14 jkh jka to sharpen to a point
15 jkwa fkwa to spread out](of a mat)
16, jkwha ikwa to ery
17. jgd iga togo
18, gha jga to grow up
19. Igwi igwa. to tell
20, igwu to parcel
o jkpa to collect
22 igba to run/shoot
23. ifa to wedge in
24. ifa to shriek
25. jva an insulting gesture
26. vy to hatch
27. jsa to unfold
28. Isa to wash
29. jza to answer a call
30. i to feed
31 igha to leave out
32 iha to bu
3. jha to sprinkle
34 Thia t0 prevent
35 {hia to hit/beat
36. aha name
37 cha to cut
38. jcha. to ripen
39. iia to praisefapprove of
0. aja sand
4 jma to know
42 jna to receive
43 inya to plaster
e iha 1o listen
45- inwa to tempt.
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4. I3 ira to lick
7. v ra sleep

8. I Iria to beill

9. i ila to go homefescape
s0. WA jwa tosplit

st v to claw

Notes on allophones:
1. /s is [} before i or | except

(@) i .
that verbal bs it rsa, then fsl] i ically [si] and /s i ically [si],
eg. [l “cooking’
[oMfi]  ‘saying’
[s1s8]  ‘dragging/pulling’
[osisA]  ‘answering’
(b) where vowel assimilation occurs of a vowel other than i or |, then /s/ is [s] even
though it may now immediately precede (i) | or (i) |,
eg. () 15 ‘tocarry in the hand’
and Itd ‘pot’
combine as [isiité] ‘to carry a pot in the hand’
() 5 ‘o reply
and jkpd ‘musical instrument’
combine as [isiikpa] ‘to reply to an address through a musical instrument’s
2. ["sf is ["f] before i or | except
(a) where reduplication occurs before the verbal base in the formation of the gerund,
and that verbal base is “sa, then /sj/ is phonctically ["si],
eg [AN]  ‘smelling’
[@7si"sa]  ‘washing’
(b) where vowel assimilation occurs of a vowel other than i or |, then [°s/ is ["s] even
though it may now immediately precede (i) i or (i) i,

eg.() [ o wash’
and it& ‘pot’

combine as [|"siitd]  ‘to wash the pot’
(i) i o wash’
and jwa kind of caseava’

combine 1s [["s[jwa] ‘to wash a kind of cassava’s

3. f2/ is [3] before i or | except
@ cai i d
that verbal base is ei , then [zi] ically [zi] and /zi/ ically [zi],
e.g. [3i3]  ‘being straight’
[62128] ‘avoiding’
[¥ziza] ‘responding’
“Th b, 2, 3band 4 perhaps boundary

‘marker in this dialect of Igbo.
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(b} where vowel assimilation occurs of a vowel other than | or , then z is [2] even
though it may now immediately precede (i) i or (i) i,
eg.@) 122 ‘toavoid
and lgwé  ‘bicyele’
combine as [izligwe] ‘to avoid a bicycle’
() 122 ‘todance’
and fkpd  ‘a musical instrument’
combine as [izjjkp3] ‘to dance to the music of “fipa” *0

4 [72] is [] before i or | except
(a) where reduplication oceurs before the verbal base in the formation of the gerund,
and that verbal base is “ze, then “zi is phonetically [z,

g [ “teaching/showing’
[6722e] “collepsing’
(b) where vowel assimilation occurs of a vowel other than | or [, then /2] is [Z] even
though it may now immediately precede (i) i or (i) |,
eg.(i) 125 ‘to hide’
and ivu ‘aload
combine as [i"ziivu] ‘to hide a load”
(i) n"za ‘akind of bird"
and [kpa ‘forest
combine as [n°z[kpa] ‘a kind of bird of the forest’s

.

h, “h, hj, “hj appear to be partially voiced before low tone vowels.
fef s [¢] before i and u but [¢] elsewhere.,

b

I PROSODICT

In the following prosodic account of the syllable in Igbo we will adopt the vowel
prosodies given in VOWEL HARMONY 1N 1680 by J. Carnochan, except that we will re-label
his y and w prosodics f (fronting) and b (backing).®

‘Three syllable-initial prosodies will be abstracted:

this will signify @ period of voicclessness after voiceless stops and affricates; and a
‘period of breathy voice after voiced stops and affricates.

¥ a secondary articulation of palatalisation.

‘s«mwzs

in]. Camochn,
Py bludy in the l’hmo]ogy of an 150 Speaker, DSoke, VoL il Bart 2. We axe lio indebied 15
Mr. Cornoshan for commente s advies on this arcle: We slso ish t thaakk M. John Kelly for
his advice.,
3 The notation used by Carnochan in *Vowel Harmony in Igbo’ is as follows:

/A,

() L/R sre mutually exclusive prosodies. L. represents phonetically more lowering of the tongue
for the vowel articulation; R more raising.

@9y ace mutally exclusive prosodics. y represents phoneically front articulation; w represents

back articulation.

Thesefore a generalised formula for the unit VCV will be:

L/R [(A/‘)y/w (CA/U)'/W]
eg 0sie  R[(Aw (CIA)y]

Qzye L I(A)w (CIAW]
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W: a sccondary articulation of labialisation. In the case of stops this means labial
articulation and raising of the back of the tongue; in the case of fricatives this means labial
articulation only; in the case of R (see no. 31 below) this means raising of the back of the
tongue only.

One syllable prosody will be abstracted:
n: a velic opening throughout the consonant and extending over the following vowel.
The consonantal phonematic units will then be:

LABIAL ALVEOLAR  VELAR
Plosive PB TD KG
Fricative $Z
Roll R

Lateral

We will now rewrite pmmd.\ully the word list given above. Note that:

. L(Df (CA)f] and L{(T)f (A)f] will be the generalised formulae.

A number of systems operate with particular sets of consonantal phonematic units,
€.g. the basic phonematic unit P has the possibility of h/"h (i.e. h and non-h prosody),
¥Iy (ie. y and non-y prosody), and w/"w (i.c. w and non-w prosody); whereas B
has hf"h, y/y. w/"w and n/n (i.e. n and non-n prosody).

»

3. The exponents of § and Z before I with f prosody arc f and 3 respectively.
4. The following word list is in exactly the same order as that given above.
1 L[ hyw(PA)] 27. LI “wn(SA)]
2. LI Wy w(PA)] 28, LI “wn(SA)]

3. LT “hy w(PA)] 29. L{If “wn(ZA)]
4 LIOT by w(PAY] 30. L{If “wn(Z1)b]
5. LEOf “hywn(BA)] 3. LI wyn(RA)]
6. LIDf hywn(BA)] 32 L[OF hwyn(a)]
7. LI ~hywn(BA)] 33. LIIF hwyn(A)]
8. LI hywn(BAY] 34 LI wyn(A)]
9. L{f “hy(TAY] 35. LEDF hwyn(A)]
ro. LI hy(TA)] 36. LA hwyn(A)]
1. LIMF “hyn(DAY]) 37. LIOF “hy(TA)]
12 LD by n(DAY] 38 LUOf hy(TAN]
3. LI hw(KA)] 39. LIDf “hy n(DA)]
14 L[0T hw(KAY] 0. LAY hyn(DAY]
5. LAY “hw(KA)] 41 LEDf “hy'wn(BA)]
16, LIDf  hw(KA)] 42. LIDf “hyn(DA)]
7. LI “hrwn(GA)] 43. LIDf hyn(DA)]
8. LIDf hwn(GA)] 44 LIDf “hwn(GA)]
19. LIDf “hwn(GA)] 45. LIDF hwn(GA)]
20. RIIF “hwn(GI)b] 46. LEDf “wyn(RA)]
a1 LEDF “hyw(PAY] 477 Tib ~ynin]
22. LIIf “hywn(BAY] 48, LOf ~wyn(RA)}]
23. LDf wn(SA)] 49. LIDf (LAY]

24. LIIF wn(SAX] so. LI ~hwyn(A)]
25. LDf wn(ZA)] st LI hwyn(A)]
26. L(Df wn(ZI)b]
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